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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ר״ל ע״ב

פרשת ויחי

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״ל ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ל א, עַ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ לִּ יהוּ מִ ינַיְ ית בֵּ אִ יָיא דְּ רַ בְ ן חַ כֵּ יהּ. כָּל שֶׁ מֵּ לַת קַ א אָזְ תָּ ינְ כִ נָא, וּשְׁ מְ הוּא זִ הַ בְּ

ה. )אמר רבי יוסי, ודאי כך הוא, אדהכי מאיך שמשא לערבא.( כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ אַחַ

תרגום לעברית

י נִ רַ מָ ינָה. וּשְׁ כִ שְּׁ וּוּג הַ י, זֶה זִ דִ מָּ ים עִ לֹהִ  יֶה אֱ הְ ם יִ יַעֲקֹב? )בראשית כח( אִ ה כָּתוּב בְּ מַ

נָיו, כָּל פָ כֶת לְ ינָה הוֹלֶ כִ ן, וּשְׁ מַ אוֹתוֹ זְ י בְּ ידִ חִ יָה יְ יַעֲקֹב הָ כֹּל. וְ הַ י מֵ דּוֹת אוֹתִ פְ זֶּה, לִ ךְ הַ רֶ דֶּ בַּ

ה. ]אמר רבי יוסי, ודאי כך כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ ה עַ י תוֹרָ רֵ בְ ם דִּ ינֵיהֶ יֵּשׁ בֵּ ים שֶׁ רִ חֲבֵ ן הַ כֵּ שֶׁ

הוא, בינתים חשך השמש להעריב,[

טקסט הזוהר

ילָא, עֵ ךְ לְ הַ י נְ ל. אִ יעַ מֵ יךְ לְ אִ א מָ א יוֹמָ כָא, הָ כֵּב הָ עַ תְ י נִ יד, אִ אי נַעֲבִ י, מַ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אָמַ

י. י יוֹסֵ בִּ ךְ רִ נָא עֲלָ והְ וַ ה, תְּ י יְהוּדָ בִּ ר רִ נָא. אָמַ ילְ חִ א דָּ לָ קְ ון חַ יוָ חֵ ילוּ דְּ חִ יהוּ, וּדְ ב אִ א רַ טוּרָ

א יסָ ישׁ נִ חִ א יַרְ יךְ הוּא לָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א, דְּ יסָ ל נִ ר נָשׁ עַ מוֹךְ בַּ סְ א יִ לָ ינָן דְּ נִ א תָּ יהּ הָ ר לֵ אָמַ

ינָנָא, א בֵּ יתָ יְ י אוֹרַ לֵּ א, וּמִ לָתָ נָא תְּ נַחְ ל אֲ בָ אי, אֲ ידָ חִ י יְ ילֵ נֵי מִ יהּ, הָ ר לֵ א. אָמַ תָּ עְ כָל שַׁ בְּ

נָא. ילְ חִ א דָ נָא, לָ מָּ א עִ תָּ ינְ כִ וּשְׁ
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לָה, עְ מַ ךְ לְ ם נֵלֵ . אִ יךְ חֲשִׁ הַ נָס לְ כְ יּוֹם נִ י הַ כֵּב כָּאן, הֲרֵ עַ תְ ם נִ ה? אִ ה נַּעֲשֶׂ י, מַ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ

י בִּ יךְ רַ לֶ י עָ נִ הַ מֵ ה, תְּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ ים. אָמַ ה אָנוּ פוֹחֲדִ דֶ שָּׂ יּוֹת הַ ד חַ חַ פַּ ר הוּא גָדוֹל, וּמִ הָ הָ

ישׁ לוֹ חִ לֹא יַרְ רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ קָּ הַ נֵּס, שֶׁ ל הַ ם עַ ן אָדָ מֹךְ בֶּ סְ לֹּא יִ  ינוּ שֶׁ נִ י שָׁ ר לוֹ, הֲרֵ י. אָמַ יוֹסֵ

ה י תוֹרָ רֵ בְ ינֵינוּ דִּ ה, וּבֵ לֹשָׁ נוּ שְׁ נַחְ ל אֲ בָ י, אֲ ידִ יחִ ר בִּ בָּ דֻ ר לוֹ, זֶה מְ ה. אָמַ עָ כָל שָׁ נֵס בְּ

ד. חַ פְ לֹא נִ נוּ,  מָּ ינָה עִ כִ שְּׁ הַ וְ

טקסט הזוהר

ה, י יְהוּדָ בִּ ר רִ והּ. אָמַ גַוָּ א בְּ תָּ רְ עַ ד מְ חַ ד, וְ א חַ נָּרָ א, טִ טוּרָ א בְּ ילָ עֵ מוּ לְ י, חָ לֵ הֲווּ אָזְ ד דְּ עַ

יא הִ מוּ הַ חָ ן, וְ מָּ תַ יקוּ לְ לִ ן. סְ מָּ א תַּ תָּ רְ עַ א מְ דָ י חָ מֵ נָא חָ אֲ א, דְּ ינָרָ הוּא טִ הַ ק לְ נֵיסַ ךְ וְ יהַ נִ

עוּ גְּ פְ א יִ לָ יהוּ, וְ ון אִ יוָ חֵ לְ ר דִּ תַ א אֲ תָּ רְ עַ יא מְ הִ א הַ מָ ילְ נָא, דִּ ילְ חִ י, דָּ י יוֹסֵ בִּ ר רִ א. אָמַ תָּ רְ עַ מְ

כָא. לוֹן הָ

תרגום לעברית

ךְ ה, נֵלֵ י יְהוּדָ בִּ ר רַ תוֹכוֹ. אָמַ ה בְּ רָ עָ ד וּמְ חָ לַע אֶ ר סֶ הָ ה בָּ לָ עְ מַ אוּ לְ ים רָ כִ יוּ הוֹלְ הָ ד שֶׁ עַ

ר ה. אָמַ רָ עָ מְּ הּ הַ אוּ אוֹתָ רָ ם וְ שָׁ לוּ לְ ם. עָ ת שָׁ ה אַחַ רָ עָ ים מְ אָנוּ רוֹאִ לַע, שֶׁ סֶּ אוֹתוֹ הַ נַעֲלֶה לְ וְ

נוּ כָּאן. עוּ בָ גְּ פְ לֹא יִ  יא וְ יּוֹת הִ ל חַ קוֹם שֶׁ ה מָ רָ עָ הּ מְ י אוֹתָ י אוּלַ תִּ דְ חַ י, פָּ י יוֹסֵ בִּ רַ

טקסט הזוהר

יהוּ אִ ין דְּ גִ א בְּ ימָ י תֵ יהוּ, אִ יל אִ חִ י דָ י יוֹסֵ בִּ רִ ינָא דְּ מֵ א חָ יָּה, הָ קִ זְ י חִ בִּ רִ ה לְ י יְהוּדָ בִּ ר רִ אָמַ

א לָאו ים, הָ אִ טָּ יּוֹן חַ צִ חֲדוּ בְ יב, )ישעיה לג( פָּ תִ כְ יהוּ. דִּ אָה אִ טָּ יל, חַ חִ דָ אן דְּ כָל מַ אָה. דְּ טָּ חַ

ין גִ י, בְּ י יוֹסֵ בִּ ר רִ ח. אָמַ טָ בְ יר יִ פִ כְ ים כִּ יקִ דִּ צַ יב, )משלי כח( וְ תִ אָה, )והא( וּכְ טָּ יהוּ חַ אִ

. יחַ כִ א שְׁ קָ זְ נִ דְּ
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הוּא שּׁוּם שֶׁ ר מִ ם תֹּאמַ ד. אִ י פּוֹחֵ י יוֹסֵ בִּ רַ י שֶׁ יתִ אִ י רָ יָּה, הֲרֵ קִ זְ י חִ בִּ רַ ה לְ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

ינוֹ י אֵ ים, הֲרֵ אִ טָּ יּוֹן חַ צִ חֲדוּ בְ כָּתוּב )ישעיה לג( פָּ א, שֶׁ ד הוּא חוֹטֵ פּוֹחֵ י שֶׁ כָּל מִ א, שֶׁ חוֹטֵ

נֶּזֶק הַ שּׁוּם שֶׁ י, מִ י יוֹסֵ בִּ ר רַ ח. אָמַ טָ בְ יר יִ פִ כְ ים כִּ יקִ דִּ צַ כָתוּב )משלי כח( וְ א, ]והרי[ וְ חוֹטֵ

צוּי. מָ

טקסט הזוהר

יעוֹל נַן נִ אֲ ר דְּ תַ בָ א. וּלְ קָ זְ כַּח נִ תַּ שְׁ כָא לָא אִ ל הָ בָ י הוּא. אֲ כִ , הָ יחַ כִ א שְׁ קָ זְ י נִ יהּ, אִ ר לֵ אָמַ

יָא ילְ לוֹג לֵ פְ ה, נִ י יְהוּדָ בִּ ר רִ א, אָמַ תָּ רְ עַ מְ אלוּ לִ ן. עָ א לָ עֲרָ צַ א לְ קָ זְ יעוּל נִ א לֵ א, לָ תָּ רְ עַ מְ לִ

י רֵ טְ לַת סִ נֵּי תְּ הַ יהּ, בְּ יּוּמֵ ל קִ יקוּם עַ נָּן, לֵ ד מִ חַ ד וְ יָא, כָּל חַ ילְ י לֵ וֵ הֲ רוֹת דְּ מָ שְׁ לַת מִ תְ לִ

. מוּךְ דְ א נִ לָ יָא וְ ילְ לֵ

תרגום לעברית

ה, רָ עָ נֵס לַמְּ כָּ אָנוּ נִ ר שֶׁ אַחַ צָא נֶזֶק, וְ מְ לֹא נִ ל כָּאן  בָ ךְ הוּא, אֲ צוּי - כָּ נֶּזֶק מָ ם הַ ר לוֹ, אִ אָמַ

לֹשׁ שָׁ ה לְ לָ יְ לַּ ת הַ ק אֶ לֵּ חַ ה, נְ י יְהוּדָ בִּ ר רַ ה. אָמַ רָ עָ נְסוּ לַמְּ כְ נוּ. נִ ר אוֹתָ עֵ צַ נֶּזֶק לְ נֵס הַ כָּ לֹא יִ

לָּלוּ ים הַ דִ דָ צְּ ת הַ לֹשֶׁ  שְׁ דּוֹ בִּ מְ ל עָ נוּ יַעֲמֹד עַ מָּ עִ ד מֵ חָ אֶ ד וְ חָ יְלָה. כָּל אֶ לַּ הוּא הַ רוֹת, שֶׁ מָ שְׁ מִ

ן. ישַׁ לֹא נִ  ה וְ לָ יְ לַּ ל הַ שֶׁ

טקסט הזוהר

ם הָ רָ א, אַבְ תָּ חְ בַּ אי תּוּשְׁ י, הַ חִ רָ זְ אֶ ן הָ יתָ אֵ יל לְ כִּ שְׂ ר, )תהלים פט( מַ אָמַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ ח רִ תַ פָּ

נֵי ם בְּ ד עִ סֶ יד חֶ בִ עָ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְ חָ פוּלְ ל בְּ דַּ תַּ שְׁ אִ א דְּ תָּ עְ שַׁ הּ, בְּ רָ מָ ינוּ אֲ אָבִ

א עָ ל אַרְ יט עַ לִּ יךְ הוּא שַׁ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יךְ הוּא, דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א לְ עוּן כֹּלָּ מוֹדְ תְּ יִשְׁ א, דְּ מָ לְ עַ

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ יפוּ בֵּ קִ תְ יף בִּ קִ אַתְ ין דְּ גִ ן. בְּ יתָ י אֵ רֵ קְ אִ וְ
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ם הָ רָ זּוֹ אַבְ ת הַ חַ בַּ שְׁ תִּ י. הַ חִ רָ זְ אֶ ן הָ יתָ אֵ יל לְ כִּ שְׂ ר, )תהלים פט( מַ אָמַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ ח רַ תַ פָּ

עוּ דְ וָּ יִּ עוֹלָם שֶׁ נֵי הָ ם בְּ ד עִ סֶ ה חֶ שָׂ עָ רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ עֲבוֹדַ ק בַּ סַ עָ ה שֶׁ עָ שָׁ הּ בְּ ר אוֹתָ אָמַ

שּׁוּם ן מִ יתָ א אֵ רָ נִקְ עוֹלָם, וְ ל הָ רוּךְ הוּא שׁוֹלֵט עַ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ -הוּא, שֶׁ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ ם לַקָּ לָּ כֻ

-הוּא. רוּךְ דוֹשׁ-בָּ ף בַּקָּ תֹקֶ זֵּק בְּ חַ תְ הִ שֶׁ

טקסט הזוהר

א רָ טְ יל סִ לִ כְּ תְ כָא אִ א הָ לָּ א, אֶ רָ זַמְּ יָין לְ ים אַתְ ידִ חֲסִ א דַּ רָ טְ סִּ י מִ כִ ה, וְ ירָ י ה' עוֹלָם אָשִׁ דֵּ סְ חַ

ר מָ תְּ א אִ הָ יהּ. וְ ין לֵ חֵ ם, וּבָ הָ רָ אַבְ י לְ יךְ הוּא נַסֵּ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ ל דָּ עַ ינָא, וְ ימִ א בִּ אלָ מָ שְׂ דִ

ק חָ צְ ת יִ ה אֶ סָּ ם, נִ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ סָּ אי נִ נָא. מַ מְ הוּא זִ הַ ה בְּ וָ ין הֲ נִ ע שְׁ בַ ין וּשְׁ לָתִ ר תְּ ק בַּ חָ צְ יִ דְּ

ים לִ כַּח שְׁ תַּ יִשְׁ ינָא, דְּ דִ א בְּ לָ לָ כְּ תְ אִ ינָא, וּלְ דִ כַּח בְּ תַּ יִשְׁ ם, דְּ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ סָּ א נִ לָּ יהּ. אֶ י לֵ עֵ בָּ מִ

ה. ירָ י ה' עוֹלָם אָשִׁ דֵּ סְ א חַ ל דָּ עַ א יְאוּת. וְ קָ דְ כְּ

תרגום לעברית

מֹאל שְּׂ לַל צַד הַ כְ א כָּאן נִ לָּ ר? אֶ זַמֵּ ים לְ ים בָּאִ דִ חֲסָ צַּד הַ י מִ כִ ה, וְ ירָ עוֹלָם אָשִׁ י ה' לְ דֵ סְ חַ

ן ק בֶּ חָ צְ יִּ ר שֶׁ בָּאֵ תְ י נִ הֲרֵ ן אוֹתוֹ. וַ חַ ם וּבָ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ סָּ רוּךְ הוּא נִ דוֹשׁ בָּ קָּ ן הַ כֵ לָ ין, וְ יָּמִ בַּ

ה סָּ תֹּב נִ כְ יךְ לִ רִ יָה צָ ם? הָ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ סָּ ה זֶּה נִ ן, מַ מַ זְּ אוֹתוֹ הַ יָה בְּ ים הָ נִ ע שָׁ בַ שֶׁ ים וְ לֹשִׁ  שְׁ

ל זֶה עַ אוּי, וְ ם כָּרָ לֵ צֵא שָׁ מָּ יִּ ין שֶׁ דִּ ל בַּ לֵ כָּ הִ ין וּלְ דִּ צֵא בַ מָּ יִּ ם שֶׁ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ סָּ א נִ לָּ ק! אֶ חָ צְ ת יִ אֶ

ה. ירָ י ה' עוֹלָם אָשִׁ דֵ סְ חַ

טקסט הזוהר

א. מָ לְ ם עַ יד עִ בִ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ים דְּ דִ ינוּן חֲסָ ה, אִ ירָ י ה' עוֹלָם אָשִׁ דֵּ סְ ר חַ ר אַחֵ בָ דָּ

דוֹר דוֹר וָ ם כֹּלָּא. לְ יד עִ בִ עָ שׁוֹט דְּ יבוּ וּקְ י, טִ פִ ךָ בְּ מוּנָתְ יעַ אֱ דוֹר אוֹדִ דוֹר וָ )תהלים פט( לְ

יהּ כַּר לֵ אַדְ א, וְ מָ לְ עַ ם בְּ הָ רָ ע אַבְ אוֹדַ יךְ הוּא דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְּ נוּתָ ימְ הֵ א מְ , דָּ ךָ מוּנָתְ יעַ אֱ אוֹדִ

י. פִ ךָ בְּ מוּנָתְ יעַ אֱ א אוֹדִ ל דָּ עַ יָין. וְ רְ כָל בִּ א דְּ פוּמָ בְּ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 5 / 7

תרגום לעברית

עוֹלָם. ם הָ ה עִ רוּךְ הוּא עוֹשֶׂ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ים שֶׁ דִ ם חֲסָ ה - אוֹתָ ירָ י ה' עוֹלָם אָשִׁ דֵ סְ ר חַ ר אַחֵ בָ דָּ

ךְ - מוּנָתְ יעַ אֱ דר אוֹדִ דר וָ כֹּל. לְ ם הַ ה עִ עוֹשֶׂ ת שֶׁ מֶ אֱ י - טוֹב וֶ פִ ךְ בְּ מוּנָתְ יעַ אֱ דֹר אוֹדִ דֹר וָ לְ

ל זֶה עַ יּוֹת, וְ רִ בְּ י כָּל הַ פִ ירוֹ בְּ כִּ זְ הִ ם וְ עוֹלָ ם בָּ הָ רָ יעַ אַבְ הוֹדִ רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ מוּנַת הַ זוֹ אֱ

י. פִ ךְ בְּ מוּנָתְ יעַ אֱ אוֹדִ

טקסט הזוהר

ע א, יָדַ נוּתָ ימְ הֵ מְ זָא דִ ע רָ כַד יָדַ א, וְ נוּתָ ימְ הֵ מְ זָא דִ ם רָ הָ רָ אַבְ יהּ לְ ע לֵ יךְ הוּא אוֹדַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ וְ

יב, תִ כְ א הוּא דִ יַּים. הֲדָ קְ תְ אִ א, וְ מָ לְ י עַ רֵ בְּ תְ ינֵיהּ אִ גִ בְ א, דִּ מָ לְ עַ א דְ יוּמָ קִ א וְ רָ יקָ יהוּ עִ אִ דְּ

א מָ א, חָ מָ לְ יךְ הוּא עַ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ כַד בָּ גו'. דְ נֶה וְ בָּ ד יִ סֶ ם חֶ י עוֹלָ תִּ רְ י אָמַ )תהלים פט( כִּ

יהּ, לָא ינָא עֲלֵ מִ יט יְ אוֹשִׁ י לָאו דְּ אִ יַּים. וְ קְ תְ אִ יהּ וְ ינָא עֲלֵ מִ יט יְ אוֹשִׁ ד דְּ ם, עַ יקַ מֵ יל לְ א יָכִ לָ דְ

נָא. ימְ א אוֹקִ הָ י, וְ רִ בְּ תְ ינָא אִ דִ א בְּ א דָּ מָ לְ עַ ין דְּ גִ יַּים. בְּ קְ תְ אִ

תרגום לעברית

ר קַּ הוּא עִ ע שֶׁ מוּנָה, יָדַ אֱ ע סוֹד הָ יָּדַ שֶׁ מוּנָה, וּכְ אֱ ם סוֹד הָ הָ רָ אַבְ יעַ לְ רוּךָ הוּא הוֹדִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ וְ

נֶה בָּ ד יִ סֶ ם חֶ י עוֹלָ תִּ רְ י אָמַ כָּתוּב כִּ יֵּם. זֶהוּ שֶׁ קַ תְ הִ ם וְ עוֹלָ א הָ רָ בְ לוֹ נִ לָ גְ בִּ עוֹלָם, שֶׁ יּוּם הָ קִ וְ

ין יט יָמִ הוֹשִׁ ד שֶׁ עֲמֹד, עַ לֹּא יָכוֹל לַ  אָה שֶׁ עוֹלָם, רָ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ שֶׁ גוֹ'. כְּ וְ

א רָ בְ זֶּה נִ ם הַ עוֹלָ הָ שּׁוּם שֶׁ יֵּם, מִ קַ תְ יָה מִ לֹא הָ יו,  לָ ין עָ יט יָמִ הוֹשִׁ לֹא שֶׁ ם  אִ יֵּם, וְ קַ תְ הִ יו וְ לָ עָ

נוּ. ךְ בֵּאַרְ כָ ין, וְ דִ בְ

טקסט הזוהר

ן רָ מָ אֲ ל גַּב דְּ ית, אַף עַ אשִׁ רֵ כָא, בְּ ין הָ ונִ וָ ין גְּ רֵ א, תְּ דָ א חָ לָ לָ זָא כְּ רָ ית, וְ אשִׁ רֵ ר בְּ מָ תְּ אִ וְ

ית, אשִׁ ינָן ב' רֵ רִ אַמְ קָ א, וְ תָּ תַ א לְ ילָ עֵ י מֵ י נָמֵ כִ ית הָ אשִׁ ילָא, רֵ עֵ א לְ תָּ תַּ א מִ ירוּתָ שֵׁ

י יהִ א אִ ילָ לִ ה כְּ לָּ ית, וּמִ אשִׁ הוּא רֵ הַ יבַת לְ יהִ יְ תְ אי אִ הַ ים, דְּ שִׁ דָ קֳּ שׁ הַ ית קֹדֶ ינָן בֵּ רִ אַמְ קָ דְ כִּ

א. חֲדָ כְּ
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ית אשִׁ נוּ רֵ רְ אָמַ ל גַּב שֶׁ ית. אַף עַ אשִׁ רֵ ים כָּאן, בְּ נִ וָ נֵי גְ ד, שְׁ חָ ל אֶ לָ סוֹד כְּ ית, וְ אשִׁ רֵ ר בְּ מַ נֶאֱ וְ

ית נוּ בֵּ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ ית, כְּ אשִׁ נוּ ב' רֵ רְ אָמַ ה, וְ טָּ מַ ה לְ לָ עְ מַ לְּ ךְ גַּם מִ ית כָּ אשִׁ לָה, רֵ עְ מַ ה לְ טָּ מַ לְּ מִ

ד. חָ אֶ ר כָּלוּל הוּא כְּ בָ דָּ הַ ית, וְ אשִׁ הּ רֵ אוֹתָ נָה ]היא בית[ לְ תְּ י נִ הֲרֵ ים, שֶׁ שִׁ דָ קְּ שׁ הַ קֹדֶ

טקסט הזוהר

אָם, רְ בָּ הִ . בְּ מוּהָ א אוּקְ הָ ינָא. וְ ימִ א בִּ לָּ יַּים אֶ קְ תְ א אִ לָ א, וְ א דָ מָ לְ י עַ רֵ בְּ תְ אי בי''ת אִ הַ וּבְ

א )ההוא מָ לְ עַ אָה דְ מָ דְ יָנָא קַ נְ נֶה. וּבִ בָּ ד יִ סֶ ם חֶ י עוֹלָ תִּ רְ , אָמַ ךְ ין כָּ גִ יב. וּבְ תִ ם כְּ הָ רָ אַבְ בְּ

יָינָא, נְ א תִּ יוֹמָ ר בְּ תַ בָ א. וּלְ ימָ יְ קַ יהּ לְ ה בֵּ וָ אָה, הֲ מָ דְ א קַ יוֹמָ א דְ הוֹרָ הוּא נְ עולם(, הַ

ם. הֶ ךָ בָּ מוּנָתְ ין אֱ כִ יִם תָּ מַ יב, שָׁ תִ יִם. וּכְ מַ ין שָׁ קִ הוּ אַתְ נְ הַ אלָא. וּבְ מָ שְׂ בִּ

תרגום לעברית

אָם - כָּתוּב רְ בָּ הִ שׁוּהָ בְּ רְ י פֵּ הֲרֵ ין, וַ יָמִ א בְּ לָּ יֵּם אֶ קַ תְ לֹא הִ  זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ א הָ רָ בְ זּוֹ נִ י''ת הַ בֵּ וּבַ

ם ]אותו עוֹלָ ל הָ אשׁוֹן שֶׁ רִ יָן הָ נְ נֶה. וּבִ בָּ ד יִ סֶ ם חֶ י עוֹלָ תִּ רְ , אָמַ ךְ שּׁוּם כָּ ם, וּמִ הָ רָ אַבְ בְּ

מֹאל. שְׂ י בִּ נִ שֵּׁ יּוֹם הַ ךְ בַּ ר כָּ אַחַ יֵּם, וְ קַ יָה בּוֹ לְ אשׁוֹן הָ רִ יּוֹם הָ ל הַ אוֹר שֶׁ העולם[, אוֹתוֹ הָ

ם. הֶ ךְ בָּ מוּנָתְ ין אֱ כִ יִם תָּ מַ כָתוּב שָׁ יִם, וְ מַ ן שָׁ קֵּ לֶּה תִּ אֵ וּבְ

טקסט הזוהר

מוּנָה אֱ זָא דֶּ רָ נוּ, וְ קְ תַּ ים אִ דִ ינוּן חֲסָ אִ יִם בְּ מַ ם, שָׁ הֶ ךָ בָּ מוּנָתְ ין אֱ כִ יִם תָּ מַ ר, שָׁ ר אַחֵ בָ דָּ

א הוּא י, דָּ ירִ חִ בְ ית לִ רִ י בְּ תִּ רַ יִם. )תהלים פט( כָּ מַ גּוֹ שָׁ א מִ לָּ א אֶ קּוּנָהָ ית תִּ לֵ הוּ, דְּ נַת בְּ קָ אַתְ

א. נוּתָ ימְ הֵ מְ זָא דִ רָ

תרגום לעברית

מוּנָה אֱ סוֹד הָ ים, וְ דִ ם חֲסָ אוֹתָ נוּ בְּ קְ תְ יִם נִ מַ ם - שָׁ הֶ ךְ בָּ מוּנָתְ ין אֱ כִ יִם תָּ מַ ר שָׁ ר אַחֵ בָ דָּ

מוּנָה. אֱ י - זֶהוּ סוֹד הָ ירִ חִ בְ ית לִ רִ י בְּ תִּ רַ יִם. כָּ מַ תּוֹךְ שָׁ לָּא מִ קּוּנֶיהָ אֶ ין תִּ אֵ ם, שֶׁ הֶ ינָה בָ קִ תְ הִ
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יהוּ א אִ ר, דָּ ר אַחֵ בָ דָּ

תרגום לעברית

יּוֹת חַ כָל ]אותן[ הַ ים, וְ תּוֹנִ חְ תַּ כָל הַ כוֹת לְ רָ אוֹת בְּ נּוּ יוֹצְ מֶּ מִּ יק שֶׁ דִּ ר, זֶהוּ צַ ר אַחֵ בָ דָּ

ית רִ י בְּ תִּ רַ ן כָּתוּב כָּ כֵ לָ ים, וְ תּוֹנִ חְ עַ לַתַּ שּׁוֹפֵ ע שֶׁ פַ שֶּׁ אוֹתוֹ הַ כוֹת מֵ רְ בָּ תְ ן מִ לָּ דוֹשׁוֹת, כֻּ קְּ הַ

יּוּם זֶּה, קִ יק הַ דִּ צַּ יד בַּ מִ ד תָּ הוּא עוֹמֵ מוּנָה שֶׁ אֱ י - זֶה סוֹד הָ דִּ בְ ד עַ וִ דָ י לְ תִּ עִִ בַּ שְׁ י. נִ ירִ חִ בְ לִ

מוּנָה אֱ סוֹד הָ כוֹת, וְ רָ בְּ ע הַ פַ נָע שֶׁ מְ נִּ גָּלוּת שֶׁ ן הַ מַ זְּ ים חוּץ מִ עוֹלָמִ רוּ לְ זְּ פַּ לֹּא יִתְ  עוֹלָם, שֶׁ הָ

נֵי פְ נְסוּ לִ כְ לֹא נִ ווֹת  דְ חֶ ן הַ מַ זְּ אוֹתוֹ הַ יְלָה, מֵ לַּ נָס הַ כְ נִּ שֶׁ עוּ. וּכְ נְ מְ ווֹת נִ דְ חֶ כָל הַ לַם, וְ שְׁ לֹא הֻ

. ךְ לֶ מֶּ הַ
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